TELEVISOR LED
MANUAL DE USO
LED9320E1S SMART TV 
Importante 
Por favor, lea atentamente este manual, antes de iniciar el uso del televisor. Guarde el manual para uso futuro. 
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Informaciones de seguridad
	PROCEDER CON EXTREMA CAUTELA 


NOTA
RIESGO DE DESCARGAS ELÉCTRICAS. 
NO ABRIR 
El dispositivo está alimentado con corriente de alta tensión. Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no desmontar la carcasa. Cualquier reparación debe ser realizada por personal cualificado. 
Si se perciben cambios en el funcionamiento del televisor o bien, se oyen sonidos de descargas eléctricas, no intentar abrir la carcasa. Ponerse en contacto con un taller autorizado. 
	[image: image1.emf]
	El símbolo de exclamación dentro de un triángulo equilátero indica información especialmente relevante. 

	
	

	[image: image2.emf]
	Advertencia
El símbolo de un rayo, con punta de flecha en un trángulo equilátero advierte al usuario acerca de un cable no aislado, dentro de la carcasa del producto, con tensión suficiente para producir una descarga. 

	
	


Comentarios importantes acerca de la seguridad 
1) Leer este manual.
2) Guardar el manual para uso futuro. 
3) Tener en cuenta todas las advertencias. 
4) Atenerse a las sugerencias del Manual. 
5) No utilizar el dispositivo cerca del agua.
6) Limpiar el dispositivo con un paño seco.
7) No cubrir los orificios de ventilación. Realizar el montaje, siguiendo las instrucciones del fabricante. 
8) No colocar el dispositivo cerca de fuentes de calor, tales como radiadores, calentadores, chimeneas u otros dispositivos que generan calor.
9) No desmontar la toma de tierra si está montada en conector del dispositivo. 
10) Proteger el cable de suministro frente a cualquier deformación, particularmente, junto a enchufes o salides de otros dispositivos. 
11) Utilizar solamente accesorios determinados por el fabricante.
12) Utilizar solamente un soporte, apoyo, carrito o mesa adjunta al dispositivo y/o indicada por el fabricante. Proceder con cautela al transportar, para evitar golpes y defectos. 
	.
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13) Durante las tormentas con descargar eléctricas o prolongados periodos de desuso, desconectar el dispositivo de la red eléctrica. 
Atención: 
14) Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponer el dispositivo a humedad o lluvia.
15) El conector de alimentación sirve para conectar el dispositivo a la red eléctrica, por ello, debe ser fácilmente accesible. 
16) El enchufe deb estar situado cerca del dispositivo, en un lugar fácilmente accesible.
17) No montar el dispositivo dentro de muebles cerrados, a no ser que se garantice una adecuada ventilación y el montaje se realice según las indicaciones del fabricante. 
18) No exponer el dispositivo a salpicaduras o goteos de agua. No colocar recipientes con agua, por encima o cerca del dispositivo. 
19) No colocar cerca de objetos o elementos que pueden causar peligro (por ej.: recipientes con agua, velas encendidas).
20) El dispositivo puede ser montado en pared techo, siguiendo las recomendaciones del fabricante.
21) No colocar el televisor, mando a distancia o pilas cerca de llama abierta u otras fuentes de calor, incluyendo luz solar directa. Para evitar la propagación de fuego, mantener el televisor, mando a distancia y pilas, lejos de fuentes de fuego o velas. 
22) El puerto USB debe ser cargado con corriente de 0,5 A. 
Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no realizar ninguna otra actividad respecto al dispositivo, que las descritas en este manual, a no ser que el usuario cuente con cualificaciones adecuadas. 

23) No exponer las pilas a calor excesivo, luz solar directa, fuego o similares. 
24) [image: image41.png]


El televisor es un dispositivo de clase II con doble aislamiento. Fue diseñado de tal forma, que no requiere toma de tierra. 
25) Temperatura máxima de trabajo es de 45°C. La altura máxima de trabajo es de 2000 m s. n. m. 
Botones del televisor e interfaz 
Botones del televisor 
Atención: A continuación se presenta solamente un esquema funcional. La disposición real de los botones puede variar, dependiendo de la versión del televisor. 
	VOL + / VOL / CH + / CH- / MENU / SOURCE /
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interruptor de alimentación 
SOURCE: elegir fuente de señal externa 
MENU:
presentación de MENÚ principal y confirmación de selección en MENÚ
CH +/-:
Selección de canal 
VOL +/-:
Ajuste de volumen 
Intrefaz de terminal 
Atención: A continuación se describen diferentes puertos y enchufes del dispositivo. La disposición real y el tipo de puertos y conexiones puede variar en función del modelo. 
	
	Entrada AV 
Entrada de señal externa de audio/video y canal derecho e izquierdo de sonido. 
	
	Salida de AURICULARES 
La conexión de auriculares desconecta los altavoces. 

	
	Salida AV
Salida de señal externa de audio/video y canal derecho e izquierdo de sonido.
(algunos modelos no están equipados con esta interfaz) PV 
	
	Puerto USB
Puerto para reproducir archivos multimedia, desde dispositivos equipados con USB o bien, para grabar programas mediante función PVR. 

	
	Entrada Y Pb Pr
Conector compuesto para DVD/vídeo (algunos modelos no están equipados con esta interfaz)
	
	Conexión CONCÉNTRICA
Para conectar receptores SPDIF

	
	Entrada HDMI 
Entrada de señal digital desde conector video HDMI
	
	Conector RJ45
Para conexión con internet

	
	ANT 75
Entrada de señal analógica de antena o televisión por cable (75/VHF/UHF)
	
	

	
	Entrada VGA 
Entrada análoga de señal de PC
	
	

	
	ENTRADA PC AUDIO
Entrada VGA y entrada audio con entrada VGA conectada. 
	
	


Esquema de conexión de dispositivos externos 
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Montaje y conexión del televisor 
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Emplazamiento del televisor 
Emplazar el televisor en lugar estable, que soporte su peso. Para evitar peligros, no colocar el televisor cerca de agua o fuente de calor (por ej.: velas, calentadores o similares). No bloquear la ventilación en parte posterior del televisor. 
Conexión de antena y alimentación 
1. Conectar el cable de antena a la entrada correspondiente, en parte posterior del televisor.
2. Conectar el cable de suministro del televisor a red eléctrica (corriente variable con tensión 100-240V y frecuencia 50/60 Hz). 
Encender TV 
3. Pulsar una vez el botón de encendido del televisor. Se encenderá el piloto verde. Si el televisor está en modo de espera (piloto rojo), pulsar el botón de encendido en mando a distancia. 
Atención: 
Imagen solamente para fines informativos. 
Montaje de soporte TV
	1. Abrir la caja de cartón y sacar el televisor, junto con los accesorio y el soporte TV (algunos modelos no tienen soporte). 
2. Para evitar daños en pantalla, colocar el televisor con pantalla hacia abajo, sobre superficie suave (sobre un colchón o manta). 
3. Atornillar el soporte con tornillos. 
4. Montaje finalizado. 
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Menú principal 
1.0 Menú principal - acceso 
La interfaz del menú principal se puede abrir una de las siguientes 4 formas: 
1) En modo TV status, pulsar botón (EXIT) para mostrar la ventana informativa en pantalla (con comunicado indicado en imagen). Pulsar botón (ENTER) para pasar a menú principal. 
2) En modo TV channel, pulsar botón derecho. 
3) Pulsar botón [HOME].
4) En configuración de ventana "Boot Loader" elegir opción HOME. El menú principal se abre al reconectar el televisor. 
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1.1 Menú principal - introducción 
La imagen a continuación representa la página por defecto (segunda página de menú principal). 
[image: image8.jpg]



El menú principal se compone de tres páginas, que se pueden abrir pulsando los botones de flecha derecha e izquierda. 
Cada página cuenta con tres columnas. El verso superior muestra el estado de red, hora y tiempo. El verso inferior muestra la página actual. 
No hay imágenes en primera página. En esta página, puedes indicar el número de canal que deseas ver. 
En la segunda página, se encuentra el explorador de internet, archivos locales de multimedia y tienda App store. 
La tercera página contiene todas las aplicaciones. 
Atención: algunos modelos están equipados con función DTV. 
1.2 Menú principal - aplicaciones 
La página presenta una pestaña de entrada y todas las aplicaciones instaladas por el usuario y elementos del sistema instalados automáticamente. 
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Los botones arriba/abajo/derecha/izquierda permiten desplazarse por las aplicaciones. Pulsar ENTER para abrir la aplicación deseada. 
1.2 Salir del menú 
Hay 2 formas de salir del menú principal: 
1) conmutando el canal de televisión, directamente en página por defecto, 
2) pulsando flecha abajo con canal de televisión marcado, en menú principal. 
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2.1 Configuración de red 
2.1.1 Estado red 
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Este menú permite ver el estado actual de red. Utilizar las flechas para pasar por las opciones, elegir opción con botón (ENTER). Pulsar botón EXIT, para salir. 
2.1.2 Conexión alámbrica 
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Utilizar botones arriba/abajo, para cambiar opciones, utilizar botones derecha/izquierda para desplazar cursor. Botón ENTER permite conmutar los valores [image: image12.emf] [image: image13.emf]. Para salir del menú, pulsar botón [EXIT]. 

2.1.3 Configuración de red inalámbrica 
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Utilizar botones arriba/abajo, para cambiar opciones, utilizar botones derecha/izquierda para desplazar cursor. Botón ENTER permite conmutar los valores [image: image15.emf][image: image16.emf]. Para salir del menú, pulsar botón [EXIT].
2.1.4 Configuración del programa  dial-up PPPOE
[image: image17.jpg]Col B | a27am

80 o
‘@8 Application

Network
Status

Wired
Connection

Wireless
Connection

PPPoE
Connection

Wireless
Hotspot

\

Network
PPPoE Connection Type Wireless Connection
Username ( please enter account name )
Password [ Please enter your p:os:\-.‘ardj
Show Password ®
Boot Automatically Dial ®
Network status  (IIIIIPARSEDssR e D
ety :
fiang up (oial)





Utilizar botones arriba/abajo, para cambiar opciones, utilizar botones derecha/izquierda para desplazar cursor. Botón ENTER permite conmutar los valores [image: image18.emf][image: image19.emf]. Para salir del menú, pulsar botón [EXIT]. 
2.2 Configuración de idioma y teclado 
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Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. Por ejemplo:
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2.3 Ajuste de fecha y hora.
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Utilizar botones arriba/abajo, para cambiar opciones, utilizar botones derecha/izquierda para desplazar cursor. Botón ENTER permite conmutar los valores [image: image23.emf][image: image24.emf]. Para salir del menú, pulsar botón [EXIT].
2.4 Configuración del sistema 
La interfaz permite elegir entre Página de Inicio disponible en opción "Home" y la interfaz TV que se abre en otras ocasiones. 
La interfaz TV se muestra en imagen a continuación: 
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2.5 Actualización de copia de reserva del sistema 
La pantalla muestra las opciones de actualización del sistema e informaciones acerca del sistema. 
Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. Pulsar botón EXIT, para salir del menú. 
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Después de elegir la opción "Net Update" (Actualización de red), confirmar pulsando ENTER. Si el televisor está conectado a internet, comprobará la disponibilidad de versión más reciente del software. Si es así, el usuario decide si desea instalar el paquete de actualizaciones del sistema. 
Al conectar el portador de datos USB con archivos de actualización, se activará la interfaz de actualización local: 
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2.6 Recuperación de configuración inicial 
Elegir opción "Restore to factory default" (Recuperar configuración inicial) para borrar todos los datos del usuario guardados en televisor. La imagen presenta la situación descrita. 
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Pulsar botón EXIT, para salir al menú anterior. 
2.7 Informaciones generales 
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Este menú contiene informaciones acerca de la versión sistema, memoria, etc. 
Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. Pulsar botón EXIT, para salir del menú. 
	Menú de TV 


La interfaz TV menú puede ser mostrada para los canales de televisión. El menú ofrece una plataforma para realizar los ajustes oportunos. Se compone de cinco grandes conjuntos de opciones, relativas a Canales, Imagen, Sonido, Hora y Opciones avanzadas. 
3.1 Configuración de canales 
Configuración aplicable solamente a canales de televisión análoga y digital. 
A continuación, se presenta la opción PAL.DTV: 
[image: image30.jpg]



La imagen representa opción NTSC: 
[image: image31.jpg]



Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. 
Después de marcar la función de búsqueda automática de emisoras de televisión (Automatic Station Search), pulsar botón ENTER para iniciar la búsqueda. 
Atención: la función DTV está disponible solamente en algunos modelos de televisores. 
3.1.1 Búsqueda automática 
Elegir la función de búsqueda automática, para buscar canales. La imagen representa la interfaz de búsqueda de emisoras en modo PAL: 
[image: image32.jpg]



Al pulsar botón EXIT, se abre un comunicado, para confirmar la decisión de interrumpir la búsqueda automática de emisoras. 
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Atención: las funciones DTV, RADIO.DATOS están disponibles solamente en algunos modelos de televisores.
3.2 Configuración de imagen 
Funciones de ajuste de imagen. Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. Para ajustar valor de opción, utilizar botones derecha/izquierda: 
[image: image34.jpg]



3.3 Configuración de sonido 
Funciones de ajuste de sonido. Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. Para ajustar valor de opción, utilizar botones derecha/izquierda: 
[image: image35.jpg]



3.4 Ajuste de fecha y hora 
Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. Para ajustar valor de opción, utilizar botones derecha/izquierda. Las funciones de fecha y hora sirven solamente, para comprobar la fecha y hora actuales. 
El menú se indica a continuación. 
[image: image36.jpg]



3.5 Configuración avanzada 
Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. Para ajustar valor de opción, utilizar botones derecha/izquierda. 
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	Fuente de señal 


Pulsar el botón Source (Fuente) desde nivel de canales TV, para realizar ajustes de fuentes de señal. Los botones arriba/abajo permiten elegir opciones. Confirmar selección con botón ENTER. La interfaz de esta función se muestra en imagen a continuación: 
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Atención: esta opción está disponible en modelos con función DTV: 
Ayuda
	Falta de suministro 
	· Comprobar que el cable de suministro está conectado a enchufe eléctrico. Si no hay suministro, sacar conector y volver a conectar después de 60 segundos.

	Señal recibida de forma incorrecta. 
	· La aparición de doble imagen o imagen borrosa en pantalla, puede deberse a interferencias causadas por edificios altos o montañas. Ajustar la calidad de imagen, cambiando la posición de antena exterior. 
· Si utilizas antena interna, la recepción de señal puede ser difícil en determinadas circunstancias. Cambiar la orientación de antena, para optimizar la recepción de señal. Si no mejora la imagen, usar antena exterior.

	No hay imagen 
	· Comprobar que la antena está conectada al televisor.
· Comprobar que el problema afecta también a otros canales. 

	Imagen sin sonido
	· Aumentar volumen. 
· Comprobar, que el televisor no fue silenciado. 

	Hay sonido, pero no hay imagen. 
	· Ajustar contraste y brillo. 


	Las interferencias estáticas reducen la calidad de audio y vídeo. 
	· Comprobar que la antena está conectada correctamente al televisor.

	Lineas
interrumpidas en pantalla. 
	· Los dispositivos eléctricos, tales como aspiradores, secadoras, pueden causar interferencias con televisor. Desconectar tales dispositivos. 

	Mando de control remoto no funciona 
	*Asegurarse que el mando a distancia ha sido sacado de su envoltorio. Comprobar su funcionamiento a distancia reducida. Comprobar colocación correcta de pilas o bien, cambiar pilas en mando a distancia. 
· Si no hay señales del mando, durante unos minutos, el televisor pasa a modo de espera. 

	No hay imagen (modo PC) 
	Comprobar que el cable está conectado a puerto VGA y no está doblado. 

	Líneas verticales intermitentes (modo PC)
	· Entrar en menú principal y ajustar la posición vertical de imagen, para eliminar las líneas verticales. 

	Desajuste horizontal (modo PC) 
	· Ajustar horizontalmente la imagen, para eliminar las líneas horizontales. 

	Pantalla muy oscura o muy brillante (modo PC) 
	· Ajustar contraste y brillo en menú principal. 

	No hay respuesta del ordenador 
	· Comprobar que la resolución ajustada en ordenador es apta para el televisor. 

	Aparecen líneas, al conectar dispositivo a puerto RCA 
	· Asegurarse, que el cable es buena calidad. 

	Problemas no resueltos. 
	* Desconectar cable de alimentación durante 30 segundos, volver a conectar. Si los problemas persisten, no reparar el televisor por medios propios. Por favor, ponerse en contacto con un taller autorizado. 


No dejar el televisor con imagen estática (vídeo en pausa, pantalla de menú, etc.) durante tiempo prolongado. Existe el riesgo de dañar la pantalla y la matriz. 
	Datos técnicos


	Tamaño de pantalla
	Sistema de televisión 
	Canales programados
	Salida de altavoces 

	28"
	PAL/NTSC
	PAL: 0-199, NTSC:AIR 2-69 CABLE1-125 
	8W + 8W

	32"
	PAL/NTSC
	PAL: 0-199, NTSC:AIR 2-69 CABLE1-125 
	10W + 10W 

	39"/ 40"
	PAL/NTSC
	PAL: 0-199 NTSC:AIR 2-69 CABLE1-125
	10W + 10W 

	42”
	PAL/NTSC
	PAL: 0-199, NTSC:AIR 2-69 CABLE1-125 
	10W + 10W 

	43”
	PAL/NTSC
	PAL: 0-199, NTSC:AIR 2-69 CABLE1-125 
	10W + 10W 

	50"
	PAL/NTSC
	PAL: 0-199, NTSC:AIR 2-69 CABLE1-125 
	10W + 10W 

	55"
	PAL/NTSC
	PAL: 0-199, NTSC:AIR 2-69 CABLE1-125 
	10W + 10W 

	65"
	PAL/NTSC
	PAL: 0-199, NTSC:AIR 2-69 CABLE1-125 
	10W + 10W 


	Tamaño de pantalla
	Toma de potencia
	Accesorios principales 

	28"
	36W
	X1 Manual de usuario
Mando a distancia x1
Pilas AAA x2

	32"
	56W/65W/100W 
	

	39"/ 40"
	70W/75W 
	

	42”
	70W
	

	43”
	80W
	

	50"
	135W
	

	55"
	135W/160W 
	

	65"
	165
	


VIDA ÚTIL: 60.000 horas 
	Mando de control remoto 


1. POWER: 
Encender TV en modo de trabajo o espera. 
2. MUTE:
Silenciar y recuperar sonido. 
3. 0-9:
Los dígitos "0-9" sirven para cambiar directamente a canal elegido. 
4. LIST:
Visualiza la lista de canales. 
5. Pulsar este botón, para cambiar entre canal actual y anterior elegido. 
6. S.MODE: 
Selección directa de modo de sonido. 
7. SLEEP:
Ajustar tiempo, para desconectar automáticamente el televisor.
8. MTS:
Selección de modo MTS (por ej.: Nicam, BTSC, MONO, STEREO)
9. P.MODE:
 Selección directa de modo de imagen. 
10. MENU:
Abrir menú del sistema y volver al menú de nivel superior. 
11. SOURCE: 
Elegir fuente de señal 
12. Pulsar [image: image39.emf]para elegir opción. 
Pulsar [image: image40.emf], para adaptar opción. 
13. ENTER:
Confirmar selección 
14. EXIT:
Salir del menú OSD.
15. DISPLAY:
 Visualizar información de fuente de señal y canal 
16. VOL+:
Aumentar volumen 
17. REFRESH: 
Refrescar página. 

HOLD:


Pausar y soltar imagen actual 
18. VOL-:
Reducir volumen. 
19. CAP:
Guardar imagen actual en disco. 
20. PLAY/PAUSE:
Activar/detener reproducción en modo USB. 
CANCEL: Después de marcar página en modo de texto, debe transcurrir un tiempo, para que vuelva a estar disponible. Pulsar botón CANCEL, para volver al modo TV. Una vez encontrada la página, su número aparece en parte superior de pantalla. Pulsar botón CANCEL, para volver al modo de texto. 
21. TV/RADIO
Permite conmutar el modo de trabajo entre TV y Radio. 
22. STOP:
Detener reproducción en modo USB.
MIX:
Une imagen con texto (fondo transparente).
23. Botón GREEN/RED/YELLOW/CYAN [VERDE/ROJO/AMARILLO/AZUL]
24. CH+:
Cambiar programa a siguiente
25. HOME:
Volver a página de inicio
26. CH-:
Cambiar programa a anterior
27. ASPECT:
Eelgir diferentes proporciones de imagen. 
28. MOUSE:
Conmutador de ratón
SIZE:
Cambiar tamaño de texto en modo Teletexto. 
29. SUBTITLE:
Mostrar subtítulos en modo USB.
30. REC:
Iniciar grabación en modo PVR.
31. GUIDE:
Conectar EPG (Guía electrónica de programas).
32. FAV:
Añadir/borrar canal a/desde lista de preferidos en menú TV. 
33. FF:
Avanzar rápidamente en modo USB.
TXT:
Conectar y desconectar modo teletexto
34. PREV:
Pasar a escena previa en modo USB.
SUB PG:
Abrir subpágina
35. FR:
Rebobinar en modo USB.
INDEX:
Mostrar página de índice en modo de Teletexto. 
36. NEXT
Pasar a siguiente escena en modo USB.
REVEAL:
Mostrar y ocultar palabras ocultas. 
Montaje de pilas: 
Desmontar la tapa de compartimento de pilas, en parte posterior del mando, deslizando hacia abajo. Colocar dos pilas AAA en compartimento de pilas, según se indica en manual. No utilizar simultáneamente pilas nuevas y antiguas o de diferentes tipos. Colocar la tapa de pilas, deslizándola hacia arriba, hasta escuchar un click, que indica el cierre correcto. 
Uso de mando a distancia: 
Si no se indica otra cosa, el mando permite utilizar todas las funciones del televisor. Dirigir el mando directamente hacia el sensor, en parte frontal del televisor. 
ATENCIÓN:
Las pilas montadas no deben exponerse a fuentes de calor, tales como luz solar, fuego u otras. 
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Configuración del sistema
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En página principal, elegir icono "Configuración", para abrir siguiente ventana: 





Utilizar las flechas para pasar por las opciones, elegir opción con botón (ENTER). Pulsar botón EXIT, para salir.





 





Colocar el cursor en opción "Upgrade now" (Actualizar ahora) y pulsar el botón ENTER, para iniciar la actualización del sistema. 
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